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※QRコードを読み込むと，英文と連動した音声再生ができます（スマホにも対応）


次の英文は，日本の職人を海外に紹介するウェブページに，家具職人として活躍する和子が取り上げられたときの記事の一部です。
Kazuko’s father was a furniture maker and had a furniture studio.  When Kazuko was a child, she was very excited to see how her father made furniture.  He made a wooden chair for Kazuko when she entered elementary school.  She was very happy and sat in it every day.  She liked her father’s furniture.
Kazuko started to work at her father’s furniture studio after she graduated from high school.  She learned about the kinds of wood used for making furniture.  For example, she learned how hard or soft they are.  Her father always said to her, “want people to use my furniture.  So, I always choose the best wood for my furniture.”  Kazuko liked his idea and tried to work like him.  But when she made furniture, she felt something was missing.
One day in 2010, a man visited their studio.  His name was Alfred, a furniture maker in Denmark.  Kazuko showed him around the studio and said to him, “I always think about the warmth of the wood when I make furniture.”  Alfred saw her furniture and said, “Your idea is good, but we also think about the warmth of the design.  Your furniture is nice, but it can be better.”  Then he said, “Would you like to come to my studio?”  A week later, Kazuko decided to learn about making the furniture of Denmark for three months.
In December 2010, Kazuko went to Denmark and started to work with other furniture makers at Alfred’s studio.  They knew a lot about wood and design.  Their furniture had beautiful curved lines, so she felt the design was warm.  When she was talking with them, she noticed one thing.  Many people spend a lot of time at home, because winter is very cold and long in Denmark.  They try to have a comfortable life in cold places.  So they want furniture which makes them feel warm.
When Kazuko talked about it to Alfred, he asked Kazuko, “Do you know the word hygge?”  “No, I don’t.”  Kazuko answered.  Alfred said, “You can use this word when you feel warm and comfortable.  For example, I feel hygge when I sit in a chair in front of a fireplace with my family.  We think hygge is very important in our lives.  So, when we choose furniture, we think about it very much.”  Kazuko liked the word hygge.  She remembered her wooden chair made by her father.  Its design was simple, but when she sat in it, she always felt comfortable.  She thought that her father’s way of thinking was similar to hygge though he did not know this word.
Kazuko came back to Japan in spring.  She always thought about the word hygge when she made furniture.  One day, Kazuko’s father said to her, “Your furniture looks warm.  I like it.”  She said to him, “The experience in Denmark has changed me.”

(注)　furniture　家具　　studio　工房　　wooden　木製の　　enter　入学する
graduate from ～　～を卒業する　　wood　木　　hard　かたい　　soft　やわらかい
missing　欠けている　　Denmark　デンマーク　　warmth　あたたかさ　　design　デザイン　　
curved line　曲線　　notice　気付く　　comfortable　心地よい　　hygge　ヒュッゲ　　fireplace　暖炉
simple　簡素な　　be similar to ～　～に似ている



	Question


１．Kazukoの父親の仕事は何ですか？
２．Kazukoは高校を卒業した後，どうしましたか？
３．Kazukoはデンマークで何を学びましたか？ 
４．デンマークの人々が温かいデザインの家具が好きなのはなぜですか？
５．デンマークから帰国した後，父親はKazukoの家具のどんなところが好きだと言いましたか？



	Answer


[bookmark: _GoBack]１．家具職人で，家具の工房を持っている。
２．父親の家具工房で働き始め，家具作りについて学んだ。
３．家具作りを学び，デンマークの家具の温かみのあるデザインに触れた。
４．デンマークは冬が長くて寒く，多くの人々が家で過ごし，快適な生活を送りたいと考え，温かみのある家具を求めているため。
５．温かみがあるところ。

※QuestionとAnswerは，ＡＩが作成しました。
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